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Raport z realizacji mikroprojektu w ramach 
Programu Interreg V-A Polska –Słowacja 2014-2020/
Správa o realizácii mikroprojektu v rámci Programu Interreg V-A 

Poľsko-Slovensko 2014-2020
	Numer raportu/Číslo správy
	

	Data wpływu raportu z realizacji mikroprojektu/ Dátum prijatia správy o realizácii mikroprojektu
	

	Instytucja przyjmująca raport/ Inštitúcia prijímajúca správu
	


	Rodzaj mikroprojektu/Typ mikroprojektu
	Wspólny/Spoločný         Indywidualny/Individuálny
 FORMCHECKBOX 
                                        

	Rodzaj raportu/Typ správy
	Pośredni/Priebežná               Końcowy/Záverečná
                                        


	Raport  za okres od …..do……. RRRR-MM-DD / Správa za obdobie od.....do....- RRRR-MM-DD


	MIKROPROJEKT

	1.   Tytuł mikroprojektu/Názov mikroprojektu
	Zgodnie z umową/V súlade so zmluvou

	2. Numer umowy o dofinansowanie mikroprojektu/Číslo zmluvy o poskytnutí finančného príspevku
	Zgodnie z umową/V súlade so zmluvou

	3. Data zawarcia umowy o dofinansowanie i aneksów/Dátum uzatvorenia zmluvy a dodatkov
	Zgodnie z umową/V súlade so zmluvou

	4. Data rozpoczęcia mikroprojektu/ Dátum začatia mikroprojektu
	Zgodnie z umową/V súlade so zmluvou

	5. Data zakończenia mikroprojektu/ Dátum ukončenia mikroprojektu
	Zgodnie z umową/V súlade so zmluvou

	6. Kwota dofinansowania z EFRR (EUR)/Hodnota poskytnutého finančného príspevku z EFRR (EUR)
	Zgodnie z umową*/V súlade so zmluvou*

	7. Kwota dofinansowania z budżetu państwa (EUR)/Hodnota spolufinancovania zo štátneho rozpočtu (EUR)
	Zgodnie z umową*/ V súlade so zmluvou*

	8. Wkład własny (EUR)/Vlastný vklad (EUR)
	Zgodnie z umową*/V súlade so zmluvou*

	9. Ogółem (EUR)/Spolu (EUR)
	Zgodnie z umową*/V súlade so zmluvou*

	10. Poziom dofinansowania z EFRR (%)/ Miera spolufinancovania z EFRR (EUR)
	Zgodnie z umową*/V súlade so zmluvou*


*- w przypadku mikroprojektów wspólnych należy wskazać tylko część narodową przypadającą na danego mikrobeneficjenta/ v prípade spoločných mikroprojektov bude uvedená iba časť týkajúca sa daného mikroprijímateľa.
	DANE PARTNERA WIODĄCEGO/PARTNERA SKŁADAJĄCEGO RAPORT/ÚDAJE VEDÚCEHO PARTNERA/PARTNERA PREDKLADAJÚCEHO SPRÁVU

	11. Nazwa instytucji/Názov inštitúcie
	

	12. Adres/ Adresa
	

	13. Telefon/fax./ Telefón/fax
	

	14. E-mail/ E-mailová adresa
	

	15. Rachunek bankowy, na który będą przekazywane środki z EFRR/Bankový účet, na ktorý bude poukázaný finančný príspevok z EFRR

	Nazwa i adres banku/ 

Názov a adresa banky
	Kod Banku/        Kód banky  (BIC/SWIFT)
	IBAN/NRB

	
	
	

	Rachunek bankowy, na który będą przekazywane środki z rezerwy celowej budżetu państwa/Bankový účet, na ktorý bude poukázané spolufinancovanie zo štátneho rozpočtu

	Nazwa banku/Názov banky
	Numer rachunku/Číslo účtu

	
	


	POSTĘP RZECZOWY/VECNÝ POKROK

	Opis zadań merytorycznych/Opis vecných úloh

	Nazwa zadania/ Názov úlohy
	

	Opis działań/etapów zrealizowanych  w okresie sprawozdawczym/ Opis  aktivít/etáp realizovaných v monitorovacom období
	Wskazać termin i miejsce, opisać realizacje zadania mikroprojektu, w jaki sposób wpisuję się w cele mikroprojektu, wskaźniki, promocja mikroprojektu, itd./Uviesť termín a miesto, opísať realizáciu úlohy mikroprojektu, akým spôsobom napĺňa ciele mikroprojektu, ukazovatele, propagácia mikroprojektu, atď.

	Wskaźniki produktu programu/Programové ukazovatele výstupu

	Nazwa wskaźnika/ Názov ukazovateľa
	Jednostka/
Jednotka
	Wartość osiągnięta w okresie sprawozdawczym/ 
Hodnota dosiahnutá v monitorovacom období
	Wartość osiągnięta od początku realizacji (narastająco)/ Hodnota dosiahnutá od začiatku realizácie (kumulatívne)
	Wartość docelowa/ Cieľová hodnota

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Wskaźniki własne/Vlastné ukazovatele

	Nazwa wskaźnika/
Názov ukazovateľa
	Jednostka/
Jednotka
	Wartość osiągnięta w okresie sprawozdawczym/ Hodnota dosiahnutá v monitorovacom období
	Wartość osiągnięta od początku realizacji (narastająco)/ Hodnota dosiahnutá od začiatku realizácie (kumulatívne)
	Wartość docelowa /Cieľová hodnota

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Tabele odpowiednio powielić według ilości wskaźników/V prípade potreby možno pridať  riadky podľa počtu ukazovateľov
	Nazwa zadania/ Názov úlohy
	

	Opis działań/etapów zrealizowanych  w okresie sprawozdawczych/ Opis  aktivít/etáp realizovaných v monitorovacom období
	Wskazać termin i miejsce/Uviesť termín a miesto

	Wskaźniki produktu programu/Programové ukazovatele výstupu

	Nazwa wskaźnika/
Názov ukazovateľa
	Jednostka/
Jednotka
	Wartość osiągnięta w okresie sprawozdawczym/ Hodnota dosiahnutá v monitorovacom období
	Wartość osiągnięta od początku realizacji (narastająco)/ Hodnota dosiahnutá od začiatku realizácie (kumulatívne)
	Wartość docelowa/

  Cieľová hodnota

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	`
	
	

	Wskaźniki własne/Vlastné ukazovatele

	Nazwa wskaźnika/
Názov ukazovateľa
	Jednostka/
Jednotka
	Wartość osiągnięta w okresie sprawozdawczym/

Hodnota dosiahnutá v monitorovacom období
	Wartość osiągnięta od początku realizacji (narastająco)/ Hodnota dosiahnutá od začiatku realizácie (kumulatívne)
	Wartość docelowa/
Cieľová hodnota

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Tabele odpowiednio powielić według ilości wskaźników/ V prípade potreby možno pridať  riadky podľa počtu ukazovateľov  

	Nazwa zadania/ Názov úlohy
	

	Opis działań/etapów zrealizowanych  w okresie sprawozdawczym/ Opis  aktivít/ etáp realizovaných v monitorovacom období
	

	Wskaźniki produktu programu/Programové ukazovatele výstupu

	Nazwa wskaźnika/
Názov ukazovateľa
	Jednostka/
Jednotka
	Wartość osiągnięta w okresie sprawozdawczym/ 
Hodnota dosiahnutá v monitorovacom období
	Wartość osiągnięta od początku realizacji (narastająco)/ Hodnota dosiahnutá od začiatku relizácie (kumulatívne)
	Wartość docelowa/
Cieľová hodnota

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	`
	
	

	Wskaźniki własne/Vlastné ukazovatele

	Nazwa wskaźnika/
Názov ukazovateľa
	Jednostka/
Jednotka
	Wartość osiągnięta w okresie sprawozdawczym/
Hodnota dosiahnutá v monitorovacom období
	Wartość osiągnięta od początku realizacji (narastająco)/ Hodnota dosiahnutá od začiatku relizácie (kumulatívne)
	Wartość docelowa/
Cieľová hodnota

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Tabele odpowiednio powielić według ilości wskaźników/ V prípade potreby možno pridať  riadky podľa počtu ukazovateľov  
	Nazwa zadania/ Názov úlohy
	

	Opis działań/etapów zrealizowanych  w okresie sprawozdawczym/ Opis  aktivít/ etáp realizovaných v monitorovacom období
	

	Wskaźniki produktu programu/Programové ukazovatele výstupu

	Nazwa wskaźnika/
Názov ukazovateľa
	Jednostka/
Jednotka
	Wartość osiągnięta w okresie sprawozdawczym/
Hodnota dosiahnutá v moni-torovacom období
	Wartość osiągnięta od początku realizacji (narastająco)/ Hodnota dosiahnutá v monitorovacom období (kumulatívne)
	Wartość docelowa/ 
Cieľová hodnota

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	`
	
	

	Wskaźniki własne/Vlastné ukazovatele

	Nazwa wskaźnika/
Názov ukazovateľa
	Jednostka/
Jednotka
	Wartość osiągnięta w okresie sprawozdawczym/
Hodnota dosiahnutá v monitorovacom období
	Wartość osiągnięta od początku realizacji (narastająco)/ Hodnota dosiahnutá v monitorovacom období (kumulatívne)
	Wartość docelowa/
Cieľová hodnota

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Tabele odpowiednio powielić według ilości wskaźników/ V prípade potreby možno pridať  riadky podľa počtu ukazovateľov  
	Opis zadania Zarządzanie i promocja mikroprojektu/ 

Opis úlohy Riadenie a propagácia mikroprojektu

	Opis działań/etapów zrealizowanych  w okresie sprawozdawczym/ Opis  aktivít/etáp realizovaných v monitorovacom období
	


	Problemy napotkane w czasie realizacji mikroprojektu/Problémy, ktoré sa vyskytli počas realizácie mikroprojektu
Mikroeneficjent opisuje problemy w realizacji mikroprojektu: odstępstwa od harmonogramu, wartości wskaźników, zmiany miejsca realizacji mikroprojektu itp./
Mikrorijímateľ opisuje problémy pri realizácii mikroprojektu: odchýlky od harmonogramu, hodnoty ukazovateľov, zmeny miesta realizácie mikroprojektu, atď.

	


Zgodnie z załącznikiem nr 1 do raportu/ V súlade s prílohou č. 1 k správe
	POSTĘP FINANSOWY/FINANČNÝ POKROK


	INFORMACJE/INFORMÁCIE


	Polityki wspólnotowe (horyzontalne)/ Politiky Spoločenstva (horizontálne)


	Zasady horyzontalne/ Horizontálne princípy
	Typ wsparcia/Druh podpory

	Równouprawnienie płci/

 Princíp rovnosti príležitosti žien a mužov
	neutralny/ neutrálny
	pozytywny/ pozitívny
	stanowiący główny cel projektu/ hlavný cieľ projektu

	
	 
	 
	 

	Należy opisać jak realizacja mikroprojektu wpłynęła na wykonanie zasady horyzontalnej -  równouprawnienie płci./  Je potrebné uviesť, aký vplyv mala realizácia mikroprojektu na implementáciu horizontálneho princípu- rovnosti príležitosti žien a mužov

	

	Równość szans i niedyskryminacja/ Rovnaké príležitosti a nediskriminácia
	neutralny/ neutrálny
	pozytywny/ pozitívny
	stanowiący główny cel projektu/ hlavný cieľ projektu

	
	 
	 
	 

	Należy opisać jak realizacja mikroprojektu wpłynęła na wykonanie zasady horyzontalnej - równość szans i zapobieganiu dyskryminacji./  Je potrebné uviesť, aký vplyv mala realizácia mikroprojektu na implementáciu horizontálneho princípu- rovnaké príležitosti a nediskriminácia

	

	Zrównoważony rozwój/ Udržateľný rozvoj
	neutralny/ neutrálny
	pozytywny/ pozitívny
	stanowiący główny cel projektu/ hlavný cieľ projektu

	
	 
	 
	 

	Należy opisać jak realizacja mikroprojektu wpłynęła na wykonanie zasady horyzontalnej - zrównoważony rozwój./  Je potrebné uviesť, aký vplyv mala realizácia mikroprojekt na implementáciu horizontálneho princípu- udržateľný rozvoj

	

	Opis wpływu mikroprojektu na środowisko/  Opis vplyvu mikroprojektu na životné prostredie
	neutralny/ neutrálny
	pozytywny/ pozitívny
	stanowiący główny cel projektu/ hlavný cieľ projektu

	
	 
	 
	 

	Należy opisać jaki wpływ na środowisko naturalne wywarła realizacja mikroprojektu./  Je potrebné uviesť, aký vplyv mala realizácia mikroprojektu na životné prostredie

	


	Oświadczenia/ Vyhlásenia


Ja niżej podpisany/Ja nižšie podpísaný:

· oświadczam, że zgodnie z moją wiedzą/vyhlasujem, že podľa môjho vedomia:

	Wydatki wskazane w raporcie z realizacji mikroprojektu jako kwalifikowalne zostały poniesione zgodnie ze wszystkimi odpowiednimi zasadami kwalifikowania wydatków/Výdavky uvedené v správe o realizácii mikroprojektu ako oprávnené boli vynaložené v súlade so všetkými platnými pravidlami oprávnenosti výdavkov

	Informacje zawarte w raporcie z realizacji mikroprojektu rzetelnie odzwierciedlają rzeczowy i finansowy postęp realizacji mikroprojektu/Informácie obsiahnuté v správe o realizácii mikroprojektu presne  odzrkadľujú vecný a finančný pokrok mikroprojektu

	W raporcie nie pominięto żadnych istotnych informacji ani nie podano nieprawdziwych informacji, które mogłyby wpłynąć na ocenę prawidłowości realizacji mikroprojektu oraz finansowego i rzeczowego postępu w realizacji mikroprojektu/ V správe neboli vynechané žiadne relevantné informácie alebo neboli poskytnuté nesprávne informácie, ktoré by mohli mať vplyv na posúdenie správnosti realizácie mikroprojektu a vecného a finančného pokroku realizácie mikroprojektu


· Jestem świadomy odpowiedzialności karnej wynikającej a art. 297 kodeksu karnego, dotyczącej poświadczenia nieprawdy co do okoliczności mającej znaczenie prawne./Som si vedomý možných trestných následkov a sankcií v podobe neposkytnutia finančného príspevku, ktoré vyplývajú z uvedenia nepravdivých alebo neúplných údajov. 
· Oświadczam, że dokumentacja związana z mikroprojektem przechowywana jest w/ Vyhlasujem, že dokumentácia súvisiaca s mikroprojektom je uchovávaná v :
	Podać adres/ Uviesť adresu:



	ZAŁĄCZNIKI/PRÍLOHY


	Załącznik nr 1 (wydatki PL)/ Príloha č. 1 (výdavky SK)


	Wykonanie zadań/wskaźników/ 

Realizácia úloh/ ukazovateľov
- ……
- …….


	Dokumenty potwierdzające poniesienie wydatków (fakt, protokolu, potw zapl, umowy)/ 
Dokumenty potvrdzujúce vynaloženie výdavkov (faktúra, zápisnica, potvrdenie o zaplatení, zmluvy)

- ……

- …….


	Inne dokumenty (np. umowy z wykonawcami, karta wzorów podpisów, oświadczenie VAT/
Iná dokumentácia (napr. zmluvy s dodávateľmi, podpisové vzory, vyhlásenie o DPH)
- ……

- …….


	Imię, nazwisko, podpis i pieczęć osoby uprawnionej do występowania z raportem w imieniu Mikrobeneficjenta/
Meno, priezvisko, podpis a pečiatka osoby oprávnenej predkladať správu v mene mikroprijímateľa
	

	Miejscowość i data/Miesto a dátum
	


	Potwierdzenie rzeczowej realizacji działania/działań partnera wiodącego /partnera mikroprojektu
Potvrdenie vecnej realizácie úlohy/úloh vedúceho partnera/ partnera mikroprojektu

	TAK/NIE 
ÁNO/NIE


	Imię, nazwisko, podpis osób dokonujących weryfikacji raportu/
Meno, priezvisko, podpis osôb vykonávajúcich kontrolu správy
	 
	

	Data/Dátum
	 
	


	Potwierdzenie rzeczowej realizacji całego mikroprojektu **/
Potvrdenie vecnej realizácie celého mikroprojektu

	TAK/NIE/NIE DOTYCZY 

ÁNO/NIE/NETÝKA SA 


	Imię, nazwisko, podpis osób dokonujących weryfikacji raportu/

Meno, priezvisko, podpis osôb vykonávajúcich kontrolu správy
	 
	

	Data/Dátum
	 
	


** - PW PP lub PPP, w zależności od siedziby PW mikroprojektu, potwierdza prawidłową realizację rzeczową całego mikroprojektu wspólnego, także realizację wskaźników określonych w umowie o dofinansowanie/ VP SP alebo PSP, v závislosti od sídla VP mikroprojektu, potvrdzuje správnu vecnú realizáciu celého spoločného mikroprojektu a taktiež plnenie ukazovateľov stanovených v zmluve o poskytnutí finančného príspevku.
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